
     

م بترجمة أكثر كتب أدبية من العربية إلىادخل اسم الدكتورمحمد عابد. يو. بي في "كتاب سجلات الهند". وذلك لما ق
(2021 - 2020 )ة. ترجم الدكتورمحمد عابد. يو. بي خمسة كتب أدبية في سنة واحدةالمالايالامية الهندية في سنة واحد

 MANALIL NINNUM RAKSHAPETTA KOTHUPANI )ISBN 978-81-8802-567-1(
2020: نشرتها منشورات ليبي، كيرالا، الهند في أكتوبر ” وشم هارب من الطين”، المجموعة القصصية للأديبة القطرية سميرة عبيد

 PERUNAL DINAM )ISBN 978-81-8802-566-4(
2020نشرتها منشورات ليبي، كيرالا، الهند في أكتوبر “يوم العيد”، المجموعة القصصية للأديب القطري جمالل فايز: 

 GAZLAN )ISBN 978-81-945403-1-1(
2021نشرتها منشورات لوسيل، الدوحة ، قطر في يناير "غزلان"، الرواية للكاتبة القطرية حصة العوضCي: 

 HESSA )ISBN 978-81-8802-650-0(
2021 في أبريل نشرتها منشورات ليبي، كيرالا، الهند"حصة"، المسرحية للكاتبة الإماراتية فاطمة المزروعي:ل 

 ASMARAYILE SHAITHYAKAALAM )ISBN 978-81-8802-713-2(
2021 في سبتمبر نشرتها منشورات ليبي، كيرالا، الهند"شتاء أسمرا"، المجموعة القصصية للكاتب الإريتري هاشم محمود: 
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)المليالمية الهندية(الترجمات التي قام بها


 MANALIL NINNUM RAKSHAPETTA KOTHUPANI )ISBN 978-81-8802-567-1(

2020: نشرتها منشورات ليبي، كيرالا، الهند في أكتوبر ” وشم هارب من الطين”، المجموعة القصصية للأديبة القطرية سميرة عبيد
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1( – 2022-2020سلسلة الترجمات الأدبية )

: تقرير تفصيلي
 بترجمة مليالمية ل” وشم هارب من الطين”، المجموعة القصصةةية للأديبةةة القطريةةةة الدكتورمحمد عابد. يو. بيقام

 في أمسةةةيات عةةدة داخةةل وخةةارج الدولةةة، وحصةةةلت على العديةةةد من الجةةوائز، صةةةدرت لهةةةا سةةميرة عبيدشةةاركتسةةميرة عبيةةد. 
. احتةةةةةةوت«وشةةةةةةم هةةةةةةارب من الطين»مجموعةةةةةةة مجموعتةةةةةةان شةةةةةةعريتان هي »أسةةةةةةاور البنفسةةةةةةج« و»لحن بأصةةةةةةابع مبتةةةةةةورة« ولهةةةةةةا 

 أقاصةةةيص قصةةةيرة جةةداً بةةدأتة القصةةة الأولى المعنونةةةة بةةةة“قطةةر.. مةةوطن4 قصةةة قصةةيرة و15 . قصة19مجموعةةةة القاصةةة على 
.2020منشورات ليبي، كيرالا، الهند في أكتوبر المطر”. نشرت ترجمتها 

م بترجمةة أكةثر كتب أدبيةة من العربيةةادخل اسةم الدكتورمحمةد عابةد. يةو. بي في "كتةاب سةجلات الهنةد". وذلةك لما قةة
(.2021 -ة 2020 )ة. ترجم الدكتورمحمد عابد. يةو. بي خمسةة كتب أدبيةة في سةنة واحدةإلى المالايالامية الهندية في سنة واحد

ويةةةةدرس بعض قصصةةةةها في المقةةةةررات الدراسةةةةية في الجامعةةةةاتوشةةةةم هةةةةارب من الطين.ة من هةةةةذه السلسةةةةلة للترجمةةةةاتة الأدبيةةةةة 
بكيرلا. لأن هذه المجموعة القصصية لقد نالت قبول أهالي كيرالا في الهند.
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